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289 Τροποποίηση διατάξεων του Π.Δ. 400/1983 «Εφαρ¬ 
μογή των μέτρων καταπολέμησης της εχινοκοκκίασης - 
υδατίδωσης, της λύσσας και άλλων ζωοανθρωπονόσων» 

(Α 151).. 1 

290 Τροποποίηση διατάξεων του Π.Δ. 786/1978 «περί της '■ 

Κτηνιατρικής Επιθεωρήσεως νωπών, κατεψυγμένων και 
λοιπών συντετηρημένων εδωδίμων αλιευμάτων» (Α 182) 2 

291 Τροποποίηση διατάξεων του Β.Δ, 625/1971 «περί 

αναγνώρίσεως ονομασιών προελεύσεως οίνων» (Α 196) 3 

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΕΙΣ 

Ανακοίνωση για την Ιδρυτική Διακήρυξη της Οικονομικής 
Συνεργασίας των Χωρών του Ευξείνου Πόντου. 4 

ΔΙΟΡΘΩΣΕΙΣ ΣΦΑΛΜΑΤΩΝ 

Διορθώσεις σφαλμάτων στο Π.Δ. 246/18.7.92 αρμοδιότη¬ 
τας Υπουργείου Υγείας, Πρόνοιας και Κοιν. Ασφαλί¬ 


σεων ._. 5 

Διόρθωση σφάλματος το Ν. 2071/92 . 6 


ΠΡΟΕΔΡ ΙΚΑ ΔΙΑΤΑ ΓΜΑΤΑ 

ΠΡΟΕΔΡΙΚΟ ΔΙΑΤΑΓΜΑ ΥΠ' ΑΡΙΘ. 289 (1) 


Τροποποίηση διατάξεων του Π.Δ. 400/1983 «Εφαρμογή των 
μέτρων καταπολέμησης της εχινοκοκκίασης - υδατίδωσης, 
της λύσσας και άλλων ζωοανθρωπονόσων» (Α 151). 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Έχοντας υπόψη: 

1. Τις διατάξεις των παρ. 1 και 4 του άρθρου. 1 του Ν. 829/ 
1978 «περί καταπολεμήσεως της εχινοκοκκιάσεως - υδατιδώ- 
σεως, της λύσσης και των λοιπών ζωοανθρωπονόσων» (Α 203), 
όπως η παρ. 1 τροποποιήθηκε με την παρ. 2 του άρθρου 32 του 
Ν. 1845/1989 «Ανάπτυξη και αξιοποίηση της αγροτικής έρευ¬ 
νας και τεχνολογίας - Δασοπροστασία και άλλες διατάξεις» (Α 
102 ). 

2. Την 298/1992 γνωμοδότηση του Συμβουλίου της Επι¬ 
κράτειας, με πρόταση του Υπουργού Γεωργίας, αποφασί¬ 
ζουμε: 

Άρθρο 1 

Το άρθρο 2 του Π.Δ. 400/1983 αντικαθίσταται ως εξής: 


«Άρθρο 2 

Οργάνωση και εφαρμογή της καταπολέμησης 
των ζωοανθρωπονόσων 

1. Η καταπολέμηση των ζωοανθρωπονόσων του άρθρου 1 
ενεργείται σύμφωνα με ειδικό πρόγραμμα, το οποίο καταρτίζεται 
στα πλαίσια των διατάξεων του Ν. 829/1978 και του παρόντος 
διατάγματος από την αρμόδια κεντρική υπηρεσία του Υπουρ¬ 
γείου Γεωργίας και εφαρμόζεται ανάλογα με τις υπάρχουσες ή 
τις παρουσιαζόμενες ανάγκες ταυτόχρονα σε όλη τη χώρα ή τμή¬ 
ματα αυτής. 

2. Το ανωτέρω πρόγραμμα κοινοποιείται σε όλες τις περιφε¬ 
ρειακές κτηνιατρικές υπηρεσίες, από τις οποίες οι νομαρχιακού 
επιπέδου μεριμνούν για την άμεση σύνταξη σχεδίου εφαρμογής 
του στο Νομό με βάση τις υπάρχουσες δυνατότητες. 

3. Το προσαρμοσμένο στις τοπικές και ειδικότερες συνθήκες 
του Νομού πρόγραμμα, που μπορεί να περιλαμβάνει για το χρόνο 
εφαρμογής του την υλοποίηση όλων ή μέρους των προβλεπομέ- 
νων μέτρων σε ολόκληρο το Νομό ή τμήματα αυτού, υποβάλλεται 
για έγγριση στο οικείο νομαρχιακό συμβούλιο με προοπτική να 
εφαρμοσθεί για ένα ή περισσότερα χρόνια. Κάθε τροποποίησή του 
αρχικά υποβληθέντος και εγκριθέντος προγράμματος (υλοποίηση 
έκτακτων μέτρων, επέκταση εφαρμογής του κ.λπ.) υπόκειται 
στην έγκριση του νομαρχιακού συμβουλίου. 

4. Το νομαρχιακό συμβούλιο εγκρίνει την εφαρμογή του προ- 
τεινομένου προγράμματος ως έχει ή τροποποιημένου, σε συνε¬ 
δρίαση που μπορεί να μετέχουν, χωρίς ψήφο, ύστερα από πρό¬ 
σκληση του Προέδρου του και οι προϊστάμενοι των νομαρχιακού 
επιπέδου υπηρεσιών Κτηνιατρικής και Υγιεινής, οι Διοικητές της 
Αστυνομικής Αρχής και Αγροφυλακής, ένα εκπρόσωπος των Δή¬ 
μων και Κοινοτήτων του Νομού και ένας εκπρόσωπος των ιδιω¬ 
τών κτηνιάτρων που ορίζονται από το νομάρχη, καθώς και ένας 
εκπρόσωπος του ζωοφιλικού σωματείου του Νομού που απαριθ¬ 
μεί τα περισσότερα μέλη που ορίζεται από το σωματείο αυτό. 

5. Το πρόγραμμα τίθεται σε εφαρμογή με απόφασή του νο¬ 
μάρχη.» 

— Άρθρο 2 

Στο άρθρο 3 του Π.Δ. 400/1983 η παρ. 8 καταργείται και 
προστίθενται νέοι παρ. 8 έως 10, το κείμενο των οποίων έχει ως 
εξής: 

«8. Ιδιοκτήτης σκύλου που επιθυμεί την καταγραφή και σή¬ 
μανση του σκύλου του από ιδιώτη κτηνίατρο, οφείλει να καταβά¬ 
λει την ειδική εισφορά κατοχής σκύλου του άρθρου 4 του Ν. 829/ 
1978 στην κτηνιατρική υπηρεσία της περιοχής του και να οδηγή¬ 
σει το σκύλο του σε κτηνίατρο της επιλογής του, που είναι συμβε¬ 
βλημένος για το σκοπό αυτόν με την κτηνιατρική υπηρεσία, προ- 
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σκομίζοντας υποχρεωτικά και διπλότυπο καταβολής της ανω¬ 
τέρω εισφοράς. 

9. Οι ιδιώτες κτηνίατροι που ασχολούνται με την καταγραφή 
και σήμανση σκύλων ενεργούν σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 
6 του παρόντος άρθρου και οφείλουν να υποβάλουν στην κτηνια¬ 
τρική υπηρεσία της περιοχής τους υπεύθυνη δήλωση του Ν. 
1599/1986 (Α 75) από την οποία να προκύπτει ότι επιθυμούν 
να ασχοληθούν με τις εργασίες αυτές. Η κτηνιατρική υπηρεσία 
μεριμνά για τον εφοδιασμό των ιδιωτών κτηνιάτρων με τα ανα¬ 
γκαία υλικά σήμανσης και καταγραφής σκύλων. 

10. Σε διάστημα δέκα ημερών από το θάνατο, την απώλεια, 
την αλλαγή κυριότητας ή του τόπου διαβίωσης του σκύλου, ο 
ιδιοκτήτης του οφείλει να δηλώσει τη σχετική μεταβολή στην 
κ'ηνιατρική υπηρεσία της περιοχής του ή στον ιδιώτη κτηνίατρο 
που έκανε την καταγραφή. 

Ο τελευταίος ενημερώνει την κτηνιατρική υπηρεσία στα μη¬ 
τρώα της οποίας έχει καταγραφεί ο σκύλος.» 

Άρθρο 3 

Το άρθρο 4 του Π.Δ. 400/1983 αντικαθίσταται ως εξής: 

«Άρθρο 4 

Κτηνιατρική εξέταση σκύλων 

1. Η κτηνιατρική εξέταση των σκύλων ενεργείται υποχρεω¬ 
τικά: 

α) Κάθε χρόνο από τα συνεργεία του άρθρου 5, επιτόπια μεν 
για τους σκύλους των Δήμων και Κοινοτήτων του τελευταίου 
εδαφίου της περιπτ. β της παρ. 1 του άρθρου 1 του Ν. 829/ 
1978, σε τόπους δε που ορίζονται από το πρόγραμμα, του οποίου 
η εφαρμογή έχει εγκριθεί σύμφωνα με το άρθρο 2, για τους λοι¬ 
πούς Δήμους και Κοινότητες. 

β) Οποτεδήποτε, από τις οικείες κτηνιατρικές υπηρεσίες 
ύστερα από οποιαδήποτε σήμανση σκύλου σύμφωνα με την παρ. 
3 του άρθρου 3 ή από ιδιώτες κτηνιάτρους στο ιατρείο τους, σύμ¬ 
φωνα με τις παρ. 8 και 9 του άρθρου 3. 

2. Για την ανωτέρω εξέταση επιλέγονται ειδικοί χώροι από τις 
οικείες κτηνιατρικές υπηρεσίες ή τους κτηνιάτρους των συνερ¬ 
γείων σε συνεργασία με τις Δημοτικές αρχές και κοινοτικές αρ¬ 
χές, οι οποίοι χαρακτηρίζονται ως χώροι εξέτασης σκύλων. 

3. Οι ιδιοκτήτες των σκύλων οφείλουν να τους οδηγούν στους 
ανωτέρω χώρους σύμφωνα με την παρ. 4 του άρθρου 3 και να 
εφαρμόζουν τις υποδείξεις των υπευθύνων κτηνιάτρων. 

4. Η κτηνιατρική υπηρεσία ή το συνεργείο ή ο ιδιώτης κτηνία¬ 
τρος που εξέτασε οποιοδήποτε σκύλο προβαίνει στις εξής ενέρ¬ 
γειες: 

α) Καταχωρεί στις ειδικές στήλες του βιβλίου κτηνιατρικής 
παρακολούθησης του σκύλου τις εξετάσεις και τις λοιπές κτηνια¬ 
τρικές επεμβάσεις που διενεργήθηκαν από αυτή ή απο ιδιώτη 
κτηνίατρο, εφόσον στην τελευταία αυτή περίπτωση προσκομίζε¬ 
ται η κτηνιατρική βεβαίωση που προβλέπεται από τις διατάξεις 
του τρίτου εδαφίου της περιπτ. β της παρ. 1 του άρθρου 1 του Ν. 
829/1978. 

β) Ελέγχει και ενεργεί σύμφωνα με την περιπτ. β της παρ. 6 
του άρθρου 3. 

γ) Αναφέρει τους αριθμούς μητρώου των σκύλων και τις διε- 
νεργηθείσες σε καθένα από αυτούς εξετάσεις και λοιπές επεμβά-' 
σεις στην κτηνιατρική υπηρεσία που τηρεί το .μητρώο του σκύλου 
και στη νομαρχικαού επιπέδου προϊσταμένή υπηρεσία.» 

Άρθρο 4 , 

Το άρθρο 6 του Π.Δ. 400/1983 αντικαθίσταται ως εξής: 

«Άρθρο 6 

Αδέσποτοι και επικίνδυνοι σκύλοι 

1. Οι σκύλοι χαρακτηρίζονται ως: 

α) Επικίνδυνοι για τη δημόσια υγεία και τα παραγωγικά ζώα: 


όταν έχουν ηλικία άνω των δύο μηνών και δεν έχουν καταγραφεί 
στα ειδικά μητρώα των κτηνιατρικών υπηρεσιών οπουδήποτε και 
να βρίσκονται. 

β) Αδέσποτοι: όταν δεν έχουν σπίτι ή όταν βρίσκονται εκτός 
των ορίων του σπιτιού τους ή του φύλακά τους και δεν βρίσκονται 
υπό άμεση επίβληψη ή έλεγχο κανενός ιδιοκτήτη ή φύλακα. 

2. Τπό άμεση επιτήρηση ή έλεγχο θεωρείται ο σκύλος όταν 
οδηγείται δεμένος με ασφαλές μέσο (λουρί, αλυσίδα κ.λπ.) ή φέρει 
φίμωτρο και βρίσκεται σε μικρή απόσταση από το συνοδό του. 
Από τους περιορισμούς της παραγράφου αυτής εξαιρούνται οι 
ποιμενικοί και οι κυνηγετικοί σκύλοι κατά τη διάρκεια αντίστοιχα 
της φύλαξης του ποιμνίου ή του κυνηγίου.» 

Άρθρο 5 

Η παράγραφος 3 του άρθρου 7 του Π.Δ. 400/1983 αντικαθί¬ 
σταται ως εξής: 

«3. Οι ιδιοκτήτες των σκύλων που επιθυμούν να απαλλαγούν 
από αυτούς, μεριμνούν κατ’ αρχήν για την ανεύρεση νέου ιδιο- 
κτήτη. Σε περίπτωση αδυναμίας παραδίδουν τα ανεπιθύμητα 
ζώα τους σε καταφύγια ζώων, όπως αυτά ορίζονται στο άρθρο 1 
παρ. 4 της Ευρωπαϊκής Σύμβασης για την προστασία των ζώων 
συντροφιάς που κυρώθηκε με το Ν. 2017/1992 (Α 31), τα 
οποία μεριμνούν για την περαιτέρω τύχη τους.» 

Άρθρο 6 

Το άρθρο 8 του Π.Δ. 400/1983 αντικαθίσταται ως εξής: 

«Άρθρο 8 

Περισυλλογή των χωρίς συνοδό και θανάτωση των αδέσποτων 
και επικίνδυνων σκύλων 

1. Η περισυλλογή των χωρίς συνοδό περιφερόμενων και η εν¬ 
δεχόμενη θανάτωση των αδέσποτων και επικίνδυνων σκύλων, εί¬ 
ναι δυνατό να ενεργείται από ειδικά εξουσιοδοτημένα συνεργεία 
τα οποία συγκροτούνται για ορισμένο χρόνο και περιοχή δράσης 
από Δήμους, Κοινότητες και ζωοφιλικά σωματεία. Ένα τουλάχι¬ 
στον άτομο του συνεργείου έχει κατάλληλη αγωγή, εκπαίδευση 
και επαρκή εμπειρία σε θέματα μεταχείρισης ζώων και χρήσης 
αναισθητικών ή μέσων ευθανασίας. Σε όλως εξαιρετικές περι¬ 
πτώσεις πρόκλησης σοβαρών προβλημάτων από αδέσποτα σκυ¬ 
λιά και όταν δε αναπτύσσεται η σχετική δραστηριότητα από τους 
πιο πάνω φορείς, είναι δυνατό, μετά από σχετική εισήγηση της Δ/ 
νσης Κτηνιατρικής, να δίδεται εντολή από το νομάρχη σε φορέα 
τοπικής αυτοδικοίκησης για τη συγκρότηση του απαραίτητου συ¬ 
νεργείου. 

2. Η εν γένει δράση των πιο πάνω συνεργείων παρακολουθεί- 
ται από τις οικείες κτηνιατρικές υπηρεσίες, οι οποίες παρέχουν 
σχετικές οδηγίες, ιδιαίτερα σε ότι αφορά την τήρηση των αρχών 
περί προστασίας των ζώων. 

3. Βασική επιδίωξη των συνεργείων είναι η σύλληψη των σκύ¬ 
λων της παρ. 1 με δίχτυα, απόχες και άλλα κατάλληλα μέσα. Σε 
περιπτώσεις όμως που οι σκύλοι αυτοί είναι ιδιαίτερα άγριοι και 
επικίνδυνοι, ώστε η σύλληψή τους να είναι ανέφικτη, αναισθητο- 
ποιούνται ή θανατώνονταιι επί τόπου. 

4. Οι σκύλοι που περισυλλέγονται σύμφωνα με την προηγού¬ 
μενη παράγραφο ή.παραδίδονται ως ανεπιθύμητοι από τους ιδιο¬ 
κτήτες τους, κρατούνται σε καταφύγια ζώων, όπως αυτά ορίζο¬ 
νται στο άρθρο 1 παρ. 4 της Ευρωπαϊκής Σύμβασης για την προ¬ 
στασία των ζώων συντροφιάς που κυρώθηκε με το Ν. 2017/ 
1992 (Α 32), τα οποία πρέπει να πληρούν τους όρους και τις 
προϋποθέσεις που καθορίζονται με απόφαση του Υπουργού Γε¬ 
ωργίας που δημοσιεύεται στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως. Ως 
καταφύγια ζώων νοούνται και τα κυνοκομεία. Από τους συγκε¬ 
ντρωμένους σκύλους οι μεν απωλεσθέντες παραδίδονται στους 
ιδιοκτήτες τους, οι δε λοιποί δωρεάν σε άτομα που επιθυμούν να 
αποκτήσουν σκύλο. 

5. Οι πιο πάνω χώροι (καταφύγια) κατασκευάζονται και λει- 
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τουργοΰν από δήμους, κοινότητες και ζωοφιλικά σωματεία, Η 
λειτουργία παρόμοιων εγκαταστάσεων του Δημοσίου μπορεί να 
ανατίθεται στους φορείς του προηγουμένου εδαφίου με απόφαση 
του οικείου Νομάρχη. 

Για τη δαπάνη κατασκευής των ανωτέρω χώρων ισχύουν τα 
αναφερόμενα στην παρ. 2 τόυ άρθρου 13 του παρόντος. 

6. Σκοπός των καταφυγίων της παρ. 4 είναι η επί σύντομο 
σχετικά χρονικό διάστημα διαβίωση των ζώων σ’ αυτά εν ανα¬ 
μονή εμφάνισης ιδιοκτήτη. Σε περιπτώσεις υπερπλήρωσης των 
ανωτέρω χώρων και προσκόμισης νέων ανεπιθύμητων από τους 
ιδιοκτήτες τους ή αδέσποτων σκύλων γίνεται υποχρεωτική ευθα¬ 
νασία των πλέον προβληματικών ζώων. Η ευθανασία είναι επί¬ 
σης δυνατό να γίνεται και σε ζώα των καταφυγίων, μετά ολιγοή- 
μερη παραμονή τους σ’ αυτά, εφόσον υπάρχουν αντικειμενικές 
δυσχέρειες φροντίδας και διατροφής τους.» 

Άρθρο 7 

1. Το άρθρο 10 του Π.Δ. 400/1983 καταργείται. 

2. Το πρώτο εδάφιο της παρ. 2 του άρθρου 13 του Π.Δ. 400/ 
1983 αντικαθίσταται ως εξής: 

«2. Οι Δήμοι και οι Κοινότητες μπορεί να ενισχυθούν με μέρος 
ή ολόκληρη τη δαπάνη που απαιτείται για τη διαμόρφωση των 
χώρων εξέτασης των σκύλων και των κοινών χώρων ενταφια¬ 
σμού των ζώων. Οι ανωτέρω φορείς και τα ζωοφιλικά σωματεία 
είναι ενδεχόμενο να ενισχύονται και για την κατασκευή καταφυ¬ 
γίων στα πλαίσια της προσπάθειας αντιμετώπισης των αδέσπο¬ 
των σκύλων και διάδοσης του πνεύματος ζωοφιλίας.» 

Στον Υπουργό Γεωργίας αναθέτουμε τη δημοσίευση και εκτέ¬ 
λεση του παρόντος διατάγματος. 

Αθήνα, 7 Αυγούστου 1992 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Γ. ΚΑΡΑΜΑΝΛΗΣ 

Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ ΓΕΩΡΓΙΑΣ 

ΣΩΤ. ΧΑΤΖΗΓΑΚΗΣ 
-♦- 

ΠΡΟΕΔΡΙΚΟ ΔΙΑΤΑΓΜΑ ΥΠ' ΑΡ1Θ. 290 (2) 

Τροποποίηση διατάξεων του Π.Δ. 786/1978 «περί της Κτηνια¬ 
τρικής Επιθεωρήσεως νωπών, κατεψυγμένων και λοιπών συ- 

ντετηρημένων εδωδίμων αλιευμάτων» (Α 182). 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Έχοντας υπόψη: 

1. Τις διατάξεις των άρθρων 20 παρ. 1 και 21 παρ. 4 του Ν. 
248/191.4 «περί οργανώσεως της Ζωοτεχνικής και Κτηνιατρι¬ 
κής υπηρεσίας» (Α 110), όπως συμπληρώθηκαν με τις διατάξεις 
του άρθρου μόνου του α.ν. της 23/24.1.1936 «περί συμπληρώ- 
σεως του Ν. 248/1914 «περί οργανώσεως της Ζωοτεχνικής και 
Κτηνιατρικής Υπηρεσίας» (Α 47) και τις διατάξεις του άρθρου 
πρώτου του Ν. 4085/1960 «περί συμπληρώσεως του Νόμου 
248/1914 «περί οργανώσεως της Ζωοτεχνικής και Κτηνιατρι¬ 
κής Υπηρεσίας» (Α 110). 

2. Την 360/1992 γνωμοδότηση του Συμβουλίου της Επι¬ 
κράτειας, με πρόταση του Υπουργού Γεωργίας, αποφασί¬ 
ζουμε: 

Άρθρο 1 

Στο άρθρο 17 του Π.Δ. 786/1978 προστίθεται παράγραφος 
7 ως εξής: 

«7. Τα καταψυγμένα εδώδιμα αλιεύματα προκειμένου να δια¬ 
τεθούν στην κατανάλωση και ο επίπαγος να μην θεωρείται ως 
επιβάρυνση του προϊόντος κατά την έννοια της παρ. 6 του παρό¬ 
ντος, πρέπει να πληρούν τις εξής προϋποθέσεις: 

α) Το ποσοστό του επίπαγου σε όλα τα κατέψυγμένα ολόκληρα 
ψάρια ή αποκεφαλισμένα εκσπλαχνισμένα ψάρια ή μεγάλα τεμά¬ 


χια ψαριών συσκευασμένα ή μη δεν πρέπει να υπερβαίνει το 10% 
του συνολικού τους βάρους. 

β) Το ποσοστό του επίπαγου σε όλα τα κατέψυγμένα επεξεργα- 
σθέντα αλιεύματα, δηλ. φιλέτα και φέτες ψαριών, αποκεφαλι¬ 
σμένα εκσπλαχνισμένα ψάρια χωρίς δέρμα, αποφλοιωμένα - 
προβρασμένα ή μη μαλακόστρακα, καθαρισμένα τεμαχισμένα ή 
μη μαλάκια, συσκευασμένα ή μη δεν πρέπει να υπερβαίνει το 
15% του συνολικού τους βάρους. 

γ) Εάν προκύπτει ανάγκη κατά τη βιομηχανική παραγωγή 
υπέρβασης του ορίου του επίπαγου, όπως αυτός καθορίζεται στις 
περιπτώσεις α και β της παρούσας παραγράφου, πρέπει να ανα¬ 
γράφεται υποχρεωτικά επί της συσκευασίας το καθαρό βάρος του 
προϊόντος (χωρίς τον επίπαγο).» 

Άρθρο 2 

1. Η παρ. 1 του άρθρου 20 του Π.Δ. 786/1978 αντικαθίστα¬ 
ται ως εξής: 

«1. Όλα τα εισαγόμενα στη χώρα κατέψυγμένα εδώδιμα 
αλιεύματα, υπό οποιονδήποτε τύπο, όπως αυτά ορίζονται στο άρ¬ 
θρο 15 του παρόντος, πρέπει να πληρούν τις κατωτέρω προϋπο¬ 
θέσεις: 

α) Να είναι συσκευασμένα όπως ορίζεται στο άρθρο 17 του πα¬ 
ρόντος. 

β) Να μεταφέρονται με μέσα εντός των οποίων εξασφαλίζεται 
σε όλη τη διάρκεια της διαδρομής θερμοκρασία τουλάχιστον 
-18 0 (1. 

γ) Να αναγράφονται στην εξωτερική επιφάνεια της συσκευα¬ 
σίας ή με άλλο τρόπο (πινακίδα από χαρτόνι, εντός ή επί της συ¬ 
σκευασίας, που τοποθετείται καλά και σε εμφανή θέση) τόσο σε 
κάθε δέμα όσο και σε κάθε προσυσκευασθέν αυτοτελές τεμάχιο, 
έντυπα και ευανάγνωστα οι ακόλουθες ενδείξεις (όχι με κώδικά 
στοιχεία): 

αα) Η χώρα προέλευσης. 

ββ) Η επωνυμία και η έδρα της επιχείρησης (ξηράς ή πλοίου). 

γγ) Το είδος του αλιεύματος. 

Η μη αναγραφή του είδους: 

(ι) Σε χαρτοκιβώτια με διάφορα είδη αλιευμάτων δεν αποτελεί 
αιτία κατάσχεσης, το δε περιεχόμενό τους διατίθεται αποκλει¬ 
στικά και μόνο σε εργαστήρια επεξεργασίας και τυποποίησης 
αλιευμάτων. 

(ιι) Σε περίπτωση ολόκληρων αλιευμάτων των οποίων η ταυ¬ 
τότητα προσδιορίζεται δια γυμνού οφθαλμού κατά τον έλεγχο δεν 
αποτελεί αιτία κατάσχεσης, αλλά τηρείται η προβλεπόμενη από 
το άρθρο 17 του Π.Δ. 40/1977 «περί της κτηνιατρικής επιθεω- 
ρήσεως των σφαγίων ζώων και προϊόντων ζωικής προελεύσεως» 
(Α 18) διαδικασία επανεξέτασης καί παρέχεται η δυνατότητα επι¬ 
κόλλησης ετικεττών με τις αναγκαίες ενδείξεις. 

δδ) Η ημερομηνία αλιείας (ημέρα, μήνας, έτος). 

εε) Η ημερομηνία κατάψηξης (ημέρα, μήνας, έτος). 

Εν τούτοις η αναγραφή της ημερομηνίας κατάψυξης είναι προ¬ 
αιρετική για την εφαρμογή των διατάξεων του παρόντος διατάγ¬ 
ματος εφόσον αναγράφεται η ημερομηνία αλιείας. 

στ στ) Ανάλωση κατά προτίμηση πριν από (ημέρα, μήνας, 
έτος). Εν τούτοις για την εφαρμογή των διατάξεων του παρόντος 
διατάγματος η παραπάνω ένδειξη δεν είναι υποχρεωτική για τα 
αλιεύματα που προορίζονται για ανασυσκευασία ή μεταποί- 
ηση ' 

Σε περίπτωση όπου υπάρχουν όλες οι προβλεπόμενες ενδείξεις 
επί της ομαδικής συσκευασίας και δεν υπάρχουν επί της ατομι¬ 
κής, τηρείται η διαδικασία επανεξέτασης του άρθρου 17 του Π.Δ. 
40/1977 και παρέχεται η δυνατότητα επικόλλησης ετικεττών 
με τις ενδείξεις επί της ατομικής συσκευασίας». 

2. Η περίπτωση ια της παρ. 2 του άρθρου 20 του Π.Δ. 786/ 
1978 καταργείται. 

3. Μετά την παρ. 5 του άρθρου 20 του Π.Δ. 786/1978 προ¬ 
στίθεται παρ. 6 ως εξής: 
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«6. Οι διατάξεις των παρ. 3 και 4 εφαρμόζονται και για τα 
αλιεύματα που φθάνουν απευθείας στη χώρα μας με οποιοδήποτε 
αλευτικό σκάφος ή με πλοίο - ψυγείο που έχει παραλάβει τα 
αλιεύματα από αλιευτικά σκάφη στο πέλαγος». 

Άρθρο 3 

Το άρθρο 32 του Π.Δ. 786/1978 αντικαθίσταται ως εξής: 

«Άρθρο 32 

Διάρκεια συντήρησης αλιευμάτων 

1. Το όριο ελάχιστης διατηρησιμότητας των διαφόρων ειδών 
αλιευμάτων καθορίζεται με ευθύνη του παραγωγού. 

Σε περίπτωση που δεν αναγράφεται η ημερομηνία ελάχιστης 
δ ιατηρησιμότητας κατά την εισαγωγή, αυτή μπορεί να αναγρα¬ 
φεί εκ των υστέρων με βάση βεβαίωση του οίκου παραγωγής. 

2. Μετά την πάροδο του ορίου συντήρησης προς διάθεση στην 
κατανάλωση των κατεψυγμένων αλιευμάτων αυτά κρίνονται 
ακατάλληλα για κατανάλωση ως μη πληρούντα τις διατάξεις της 
ισχύουσας νομοθεσίας. Μπορεί όμως, εφόσον η κατάσταση συ- 
ντηρησιμότήτας το επιτρέπει, μετά από επανεξέταση με τη διαδι¬ 
κασία του άρθρου 17 του Π.Δ. 40/1977 και υπό τον όρο ότι ο 
ιδιοκτήτης θα υποβάλλει σχετική αίτηση στην αρμόδια κτηνια¬ 
τρική υπηρεσία πριν τη λήξη του ορίου συντήρησής τους, να αξιο- 
ποιηθούν στο συντομότερο δυνατό χρονικό διάστημα για βιομη¬ 
χανική μεταποίηση. Η ίδια διαδικασία μπορεί να ακολουθηθεί και 
στην περίπτωση που η αίτηση του ενδιαφερόμενον για αξιοποίηση 
των αλιευμάτων, υποβληθεί μετά τη λήξη του ορίου συντήρησης, 
ο ιδιοκτήτης όμως στην περίπτωση αυτή δεν απαλλάσσεται των 
ποινικών ευθυνών του, ανεξάρτητα από την τύχη των αλιευμά¬ 
των. 

3. Αλιεύματα των οποίων το όριο συντήρησης έχει λήξει και τα 
οποία δεν διατίθενται για βιομηχανική μεταποίηση μπορεί να 
διατίθενται για ζωοτροφές, εφόσον κριθούν κατάλληλα γι’ αυτό. 
Επίσης μπορεί να διατίθενται για ζωοτροφές και όσα αλιεύματα 
κριθούν ακατάλληλα προς βρώση για οποιοδήποτε λόγο.» 

Στον Υπουργό Γεωργίας αναθέτουμε τη δημοσίευση και εκτέ¬ 
λεση του παρόντος διατάγματος. 

Αθήνα, 7 Αυγούστου 1992 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Γ. ΚΑΡΑΜΑΝΛΗΣ 

λ Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ ΓΕΩΡΓΙΑΣ | 

ΣΩΤ. ΧΑΤΖΗΓΑΚΗΣ 

-- 

ΠΡΟΕΔΡΙΚΟ ΔΙΑΤΑΓΜΑ ΥΠ' ΑΡΙΘ. 291 ' (3) 

Τροποποίηση διατάξεων του Β.Δ. 625/1971 «περί αναγνωρί- 

σεως ονομασιών προελεύσεως οίνων» (Α 196). 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Έχοντας υπόψη: 

' 1. Τις διατάξεις των παρ. 8, περίπτ. α και 9, περίπτ. β του άρ¬ 
θρου 5 του -Ν.Δ. 243/1969 «περί βελτιώσεως και προστασίας 
της αμπελουργικής παραγωγής» (Α 144), όπως αντικαταστάθη- 
καν με τις διατάξεις των παρ. 3 και 4 του άρθρου 4 του Ν, ’427/ 
1976 «περί αντικαταστάσεις, συμπληρώσεως και καταργήσεως 
ενίων διατάξεων του Ν.Δ. 243/1969 «περί βελτιώσεως και προ¬ 
στασίας της αμπελουργικής παραγωγής» (Α 230). 

2. Την Υ 1740/23.3.1992 κοινή απόφαση του Πρωθυπουρ¬ 
γού και του Υπουργού Γεωργίας «Ανάθεση αρμοδιοτήτων 
Υπουργού Γεωργίας στον Υφυπουργό Γεωργίας Χρήστο Κο¬ 
σκινά» (Β 232). 

3. Τις 17/1987 και 29/1992 εισηγήσεις της Κεντρικής Επι¬ 
τροπής Προστασίας Οινοπαραγωγής. 

4. Την 351/1992 γνωμοδότηση του Συμβουλίου της Επι¬ 


κράτειας, με πρόταση του Υφυπουργού Γεωργίας, αποφασί¬ 
ζουμε: 

Άρθρο μόνο 

1. Το άρθρο 2 του Β.Δ, 625/1971 καταργείται. 

2. Το άρθρο 3 του Β.Δ. 625/1971 αντικαθίσταται ως εξής: 

Άρθρο 3 

Η ονομασία προέλευσης «ΜΑΝΤΙΝΕΙΑ» αναγνωρίζεται ως 
απλή για τους λευκούς ξηρούς οίνους που παρασκευάζονται από 
σταφύλια των ποικιλιών Μοσχοφίλερο και Ασπρούδες που προέρ¬ 
χονται από αμπέλια που κείνται βόρεια της σιδηροδρομικής 
γραμμής του Μαντινειακού πεδίου, το οποίο περιλαμβάνει τους 
Δήμους Τρίπολης και Λεβιδίου και τις Κοινότητες Κάψας, Σιμιά- 
δων. Δάφνης, Πικέρνης, Σάγκας, Νεστάνης, Λουκά, Ζευγολα- 
τειού, Παρθενίου, Κανδήλας, Ορχομενού, Παλαιόπυργου, Σκο- 
πής, Μερκοβουνίου, Αγίου Κωνσταντίνου, Πελάγους, Αγίου Βα¬ 
σιλείου, Νεοχωρίου, Στενού, Λιθοβουνίων και Αγιωργίτικων της 
Επαρχίας Μαντινείας, εξαιρουμένων των βαλτωδών εδαφών.» 

Στον Υφυπουργό Γεωργίας αναθέτουμε τη δημοσίευση και 
εκτέλεση του παρόντος διατάγματος. 

Αθήνα, 7 Αυγούστου 1992 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Γ. ΚΑΡΑΜΑΝΛΗΣ 

Ο ΥΦΥΠΟΥΡΓΟΣ ΓΕΩΡΓΙΑΣ 

ΧΡΗΣΤΟΣ ΚΟΣΚΙΝΑΣ 

-♦- 

ΑΝΑ ΚΟΙΝΩΣ ΕΙΣ 

( 4 ) 

Ανακοίνωση για την Ιδρυτική Διακήρυξη της Οικονομικής Συ¬ 
νεργασίας των Χωρών του Ευξείνου Πόντου. 

Το Υπουργείο Εξωτερικών ανακοινώνει ότι στις 25 Ιουνίου 1992 
υπεγράφη στην Κωνσταντινούπολη Δήλωση Συνάντησης Κορυ¬ 
φής για την Οικονομική Συνεργασία των Χωρών του Ευξείνου 
Πόντου της οποίας το κείμενο σε πρωτότυπο στην αγγλική 
γλώσσα και σε μετάφραση στην ελληνική έχει ως εξής: 

Αθήνα, 11 Αυγούστου 1992 

Η ΥΦΥΠΟΥΡΓΟΣ 

Β. ΤΣΟΥΔΕΡΟΥ 


δΙΙΜΜΙΤ ϋΕΟΙΆΚΑΤΙΟΝ 
ΟΝ 

ΒΕΑΟΚ 5ΕΑ ΕΟΟΝΟΜΙΟ 
ΟΟΟΡΕΚΑΤΙΟΝ 

ΤΗε ΗεοΒδ ο£ δίοίε ογ Οονεηπηεηΐ οί ΑΛαηΐο, Απτιβηΐο, 
ΑζετΒοηοη, ΒυΙ^οπα, Οεοτ§Ϊ3, Οτεεεε, ΜοΙΒονο, Κοπι οηΐο, 
Η.ιΐδδϊο, Τυτ1εεγ οικί ϋΙίταίπε; 

1. Τοίάηβ ΐηΐο οεεουηΐ ΐΗε ρτοίουηιΐ βηΒ Γορίιΐ εΗοη^εβ ΐη 
Ευτορε οικί Λε άεΐεητιϊηβΐϊοη οί Λε ρεορίεδ οί Λε οοηΐΐηεηΐ Ιο 
δΗορε ο ηενν ετβ οί ρεβεε οηΒ δεευτΐΐγ οη ΐΗε Βαδΐδ οί Λε ρτΐηεΐ- 
ρΐεδ 13Ϊ(1 (Ιοννη ΐη Πιε Ηεΐδΐηΐά Γΐηοΐ Αεί οηΗ Λε ίο11ο\ν-υρ 
ΟδΟΕ άοευτηεηΐδ οικί ροτΙΐουΐ3τ1γ ΐη Λε ΟιοτΙετ οί Ρβτΐδ ίοτ α 
Νειν Ευτορε, 

2. Κεεο§ηίζΐη£ Λβΐ ο ρτοδρετουδ οηΒ υηΐΐοΒ Ευτορε \νΐΗ 
ενοίνε οη δΗβτειΙ νοίυεδ δυεΗ 38 (1επιοετ3εγ Βοδβιΐ οη Ηυιηοη 
τΐ^Ηΐδ 3ηά ίυηάβηιεηΐοΐ ίτεειίοτηδ, ρτοδρετΐΐγ Λου§Η εεοηοηιΐε 
ΙΛετίγ 3η8 δοεΐοΐ )υδ1ΐεε, 3η8 εηυοί 8εευτΐΐγ ίοτ οΠ ουτ εουη- 
Ιτΐεδ, 

3. Τοΐιΐη§ ΐηΐο εοηδίάετοΐΐοη Λε ροΐεηΐΐαΐ οί Λε ρβτΐΐεΐροΐΐη^ 
δίβίβδ 3η4 Λε ορροιΤυηΐΐΐεδ ίοτ ειΛοηεΐη^ Λε ιηυΙυ3ΐ]γ οεΐναη- 
ΐ3§εουδ εεοηοτηίε εοορετοΐίοη 3τΐδΐη§ ίτοηι Λείτ ^εοςτορΗΐο 
ρτοχΐιηΐΐγ 3η<1 ίτοηι Λε τείοτπι ρτοεεδδ βηά δίτυείυτοί βφυδί- 
ηηεηΐδ, 
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4. Οοηοϊουδ οί βίε ίηιροΓίεηεε οί βίε εηνΪΓοηπιεηΙεΙ ρΓοΒ- 
1βηΐ8 οί βίε ΒΙεεΗ δεε ίοΓ βίε \νε11-Βείη§ οί ΐΗείτ ρεορίεβ εηά 
Γεεο^ηίζίηβ (Βει ίΐ ϊδ- νϊΐεΐ Ιο εηβυΓε βίε εηνΪΓοηπιεηΙεΙ 
δυδΙεϊηεΒϊΒΐγ οί ΐΚεϊτ εεοηοηιϊε άενϊίορηιεηΐ, 

5. ΟοπΓιγγπ βίε ϊηίεηΐΐοη Ιο (Ιενϋβρ εεοηοηιϊο εοορεΓεβοη εδ 
ε εοηΐπΒιιΗοη Ιο ΐΗε 080Ε ρΓοεβδδ, Ιο βίε εδΙεΒΙϊδΗπιεηΙ οί 3 
ΕυΓορε-ννϊάε εεοηοηιϊε, εΓβε, 3δ \νε11 38 Ιο βίε εοΗϊεοεπιεηΙ οί 3 
Ηϊ§ηεΓ άε§τεε οί ϊηΐε§τεβοη οί βίε ρετβεϊρεβη§ δίεΐεβ ίηΐο βίε 
ννοήά εεοηοηηγ, 

6. δΗετε βίε οοππηοη οΒ]εοβνεδ Ιο εόΗϊενε βίε ίυιΐΗεΓ άενεί- 
ορηιεηΐ 3η(1 άϊνεεδϊίιοεβοη οί ΒοΐΗ ΒίΙεΙεΓεΙ εηά ηιυΙβΙεΙεΓεΙ 
εοορεΓεβοη εηιοη§ ΐΗεπι 3δ ννεΐΐ 3δ ννϊΐΗ οίΗεΓ ϊηΙεΓεδΙεά οουη- 
ΐΓΪεδ, Ιο ίοδίεε βιεϊτ εεοηοηιϊε, ΙεεΗηο1ο§ϊοε1 εηά δοοϊεΐ ρτο- 
§τεδδ, βηά Ιο εηοουτε§ε ίτεε εηΐβτρπδε, 

7. Α§τεε ΐΗεΙ βιεϊτ εεοηοηιϊε εοορεταΒοη \νϊ11 Βε άενείορεά 
ϊη 3 πιεηηετ ηοΐ οοηΙτενεηβη§ ΐΒεϊε οΒ1ϊ§εβοηδ εηά ηοΐ ρτε- 
νεηάη§ ΐΗε ρτοπιοΒοη οί ΐΗε τεΐεάοηδ οί βίε ρετΒοϊρεβη§ δίεΐεβ 
\νϊΐΒ βιϊτά ρ3Γΐϊεδ, ίηο1υάϊη§ ϊηΙετηεΒοηΙ οφεηϊζεβοηδ 38 \νε1138 
ΐΗε ΕΟ 3ηεΙ ΐΗε εοορετεβοη \νϊΐΗϊη ΐΒε τε§ϊοηε1 ϊηίβεάνεδ, 

8. Αϊηι Ιο εηδοεε βιεί ΐΒε ΒΙεοΕ δε3 Βεεοηιεδ 3 δεε οί ρεεεε, 
δΙεΒϊΙϊΙγ εηά ρτοδρεΚίγ, ΐΗπνϊη§ Ιο ρτοιοοίβ ίτϊεηάΐγ εη(1 §οοά- 
πεΐ^ΗΒουτΙγ τεΐεάοηδ, 

9. ϋβεΙεΓε ΐΒεΙ ΐΗε εεοηοηιϊο εοορετεβοη επιοη£ ΐΒε ρεείίεί- 
ρεάη§ δίεΐεδ ν/ϊΗ Βε άενείορεά οη ΐΒε Βεδίδ οί ΐΗε ρήηεϊρίεδ οί 
ΐΗε Ηεΐδϊηΐςϊ Γϊηεΐ Αεί εηά βίε άεοϊδϊοηδ ϊη βίε δυΒδεςυβηΐ 
ΟδΟΕ άοουπιεηΐδ, εβ ννεΐΐ εδ οί ΐΗε οβιετ ηηϊνεΓδεΙΙγ Γβεο^ηϊζεά 
ρπδοϊρίεδ οί ίηίετηεβοη 1ε\ν, 

10. Α§τεε ΐΗεΙ ΐΒε εεοηοηιϊο οοορεΓείίοη \νϊ11 Βε ρτοηιοΐεά 
ςτεάυεΰγ 3η<ϊ, \νΒϊ1ε άεΙεΓπιίηϊη§ βίε ρποΓΪΙϊεδ ϊη ΐΒεδ ρτοοεδδ, 
ΐΗεγ ννϊΐΐ ΙεΗβ ίηΐο εοοουηΐ ΐΗε δρεοίίϊε εεοηοηιϊο οοηάϊβοηδ, ϊη- 
ΙεΓεβΙδ εηά ρεΛίουΙετΙγ ΐΒε ρτοΒΙεπίδ οί βίε οουηίπεβ ϊη β·εηδϊ- 
Βοη Ιο πιετΕεΙ εοοηοηιγ, 

11. Αίίϊτπι βιεί βίε \νΗο1ε εεοηοηιϊο εοορετεβοη επιοη§ βιεϊτ 
οουηΐήεδ ϊδ ορεη ίοΓ βίε ρεΓίϊοϊρείίοη οί οίΒεΓ ϊηίετεδίεά δίεΐεδ 
Γεοο§ηϊζϊη§ ΐΒε ρΓονϊδϊοηδ οί ΐΗϊδ Οοευιηεηΐ. Αδ τε^ετάδ ρπ>- 
]εε(δ οί εοηιηιοη ϊηΙεΓεδΙ, ϊηεϋνϊεΐαεί οουηΐήεδ, βιεϊτ εεοηοηιϊο 
εη(1 βηεηοϊεΐ ϊηδίϊΐϋΐϊοηδ, εηΙεΓρΓΪδεδ εη<1 ίϊτπΐδ 38 \νε11 38 τε- 
§ϊοηε1 3η(1 ϊηΙεΓηεΐίοηΙ εεοηοηιϊε 3η<1 Γιηβηοϊβΐ ϊηδίίΐυΐϊοηδ 
εοιιίεΐ Βε ϊηνοίνειΐ ϊη ΐΚεΪΓ Γεείϊζεΐϊοη, 

12. ϋεεκίε Ιο «Ιενεΐορ ΟοιηρΓεΒεηδϊνε πιυΙΐϊΙεΙεΓεΙ εηά Βίΐεΐ- 
εΓεΙ Βίεοΐί δεε εεοηοηιϊε οοορεΓείίοη, εονεπη§ ΐΒε νεποιίδ 
Γιείιΐδ οί εοΐϊνϊΐγ εβ δρεοϊΓιε<1 Βείοιν, 

13. Αίίΐτηιϊη§ ΐΒεη (ΙείειηιϊηβΙϊοη Ιο πιείίε ΒεδΙ υβε οί εΐΐ 
ροδδϊΒΠϊΐϊεδ εηβ ορροΓίυηϊΐϊεδ ίοΓ εχρεηάϊηβ εη(1 ηιυΐΐίρΐυϊη^ 
ΐΒεΪΓ οοορεΓείίοη ϊη ΐΗε Γιείοΐδ οί εοοηοηιϊοδ, ϊηείικϋηβ ΐΓεεΙε 
εηά ϊηάυδίτϊεΐ οοορεΓείίοη, οί δεϊεηοε εη<1 ΙεοΒηοΙο^γ εηβ οί 
ΐΗε εηνϊτοηηιεηΐ, ΐΗε ρεΓΐϊοίρεΙϊη§ δίεΐεδ (ΙεοΙεΓε ίΗεΙ ΐΒεγ ινϊΐΐ 
ΙεΕε ίΓοπι ηονν οη οοηοΓεΙε δίερδ ϊη ΐΗϊδ ρΓοεεδδ Βγ ϊ<1εηΐϊίγϊη§, 
οΐενείορϊη^ εη<1 εειτγϊη^ οηΐ, \νϊΐΗ ΐΗε ρεΓίϊεϊρεΙϊοη οί ΐΒεϊτ 
οοηιρείεηΐ ΟΓ^εηϊζεΐίοηδ, εηΙεΓρΓΪδεδ εηιϊ Γηηΐδ, ρπ)]εεΙδ οί 
εοηιηιοη ΪηΙεΓεδΙ, ϊηίεΓ εΐϊε, ϊη ΐΗε ίοΐΐοννϊη^ εΓεεδ: 

— ΙτεηδροΓΐ εηοΐ οοηιηιυηϊεείϊοηδ, ϊηοίικίϊη^ ΐΗεΪΓ ϊηίΓεδίηιο- 
ΙυΓε; 

— ίηίοΓΠίεΙϊοδ; 

— εχοΗεη§ε οί εεοηοηιϊε εηβ οοηιηιεΓοϊεΙ ϊηίοΓηΐ3ΐϊοη, ϊη- 
οίηάϊη^ δίεΐϊδίϊοδ; 

— εηεΓ^γ; 

— ηιϊηϊη§ βηεΙ ρΓοεεδδϊη§ οί ηιϊηβΓεΙ Γ3\ν πιείεΓΪεΙδ; 

— Ιουιίδηι; 

— 3§τϊου1ΐϋΓε βηά 3£Γ0-ϊη(1υδΙπε5; 

— νεΙεπηεΓγ εη(1 δεηϊΐεΓγ ρΓΟΙεείίοη; 

— ΒεεΙίΒ οεΓε εη8 ρΗεπηεοοιιΙϊοδ; 

— δεϊεηοε εη(1 ΙεοΒηο1ο§γ, 

14. Ιη ογΒθγ Ιο ρΓοπιοΙε ΐΒεη οοορεΓείίοη, ΐΒε ρειίϊοϊρείϊη^ 
δίεΐεδ \νϊ11 εοΐ Ιο ϊπιρΓονβ ΐΒε Βυδϊηεδδ εηνΪΓοηπιεηΐ εηιΐ Ιο δΐίπι- 
υΐείε ϊηεΐϊνϊεΐυεί εη(1 οοΐΐεοΐϊνε ϊηϊΐίεΐϊνε οί ΐΗε εηΙεΓρΓΪδεδ εη4 
ίΐητίδ (ΙΪΓεείΙγ ϊηνοίνεά, πιείηΐγ Βγ: 


— ίεείϋΐεΐϊη£, νίε ΒϋεΙεΓεΙ ηε^οΐίεΐίοηβ, ΐΒε ρΓοηιρΙ εηΐΓγ, 
δίεγ εηά ίΓεε πιονειηεηΐ οί Βυβεηεδδπιεη ϊη ΐΒείτ Γεβρεείϊνε ΙεΓ- 
ΓΪΙΟΓΪεδ εη<1 εηοοιΐΓε§ϊη§ άίτεοί εοηίεείδ εηιοη§ εηΙεΓρΓΪδεδ εηιΐ 
ίϊπτίδ; 

1 — ρΓθνϊ(1ϊη§ δυρροΓί ίοΓ δπιείΐ βηΒ ηιειίϊυηι-δϊζείΐ εηΙεΓ- 

ρπβεδ; 

— οοηΙτϊΒυΐίηβ Ιο Λε εχρεηδϊοη οί ΐΒεϊτ πιυΐυβί ΐΓεάε ϊη 
§οο88 εη<1 δεηΐοεδ εηβ εηδυπη§ οοηεΐϊΐϊοηδ ίενοΓεΒΙε Ιο δΐιοΒ 
(Ιενείορπιεηΐ Βγ οοηΐϊηαϊη§ ύιεΪΓ βίίοηΐδ Ιο ίιπίΗεΓ τεείυεε ογ 
ρΓ0§τεδδϊνε1γ εΐϊηηϊηείε οΒδΙεοΙεβ οί εΐΐ Εϊηάδ, ϊη ε ηιεηηεΓ ηοΐ 
οοηΐΓ3νβηϊη§ ΐΒεϊτ οΒ1ϊ§εΐίοηδ Ιοινεπίδ ιΒϊγιΙ ρεηϊεδ; 

— εηβυπη§ ερρΓορηβΙε εοηιΐϊΐϊοηδ ίοΓ ϊηνεβίηιεηΐ, οερϊΐεΐ 
ίΐονδ βηιΐ (ΙϊίίεΓεηΙ ίοΓηΐδ οί ϊηάυδίπβΐ οοορεΓείίοη, ηοίεΒΙε Βγ 
εοηο1ικϋη§ εηιΐ ρη1ΐϊη§ ϊηΐο είίεοί, ϊη ΐΗε ηεβΓ ίυΙυΓε, ε§τεε- 
πιβηΐδ οη ΐΒε ενοϊ(ΐ3ηοε οί ΒουΒΙε Ιεχείϊοη εηβ οη Λε ρΓοπιο- 
Ιϊοη εη(1 ρΓΟΙεείίοη οί ϊηνεδίπιεηΐδ; 

— εηεουΓε§ϊη§ ΐΒε εχεΒεη§ο οί ϊηίοΓηιεΙϊοη οη ϊηΙεΓηεΙϊοηεΙ 
ΙεηϋεΓδ 0Γ§εηϊζε4 ϊη ύιε ρεΛϊοϊρεΙϊη§ δίβΙεδ 80 εδ Ιο §ίνε ΐΗε 
ορροΓίιιηϊΐγ Ιο ΐΒεϊτ εηΙεΓρήδεδ εηά Γιτπΐδ Ιο ρετίϊεϊρείε ΐΒεΓεϊη, 
ϊη βεεοπίβηεε νήΐΒ (Βε ηεΐϊοηεΐ ηιίεδ εηΒ ρΓεείΐοεβ; 

— εηεουΓ3§ϊη§ οοορεΓείίοη ϊη ίτεε εεοηοηιϊο ζοηεβ. 

15. ΤΗο ρ3Γΐϊεϊρεΐίη§ δίεΐεδ ννϊΐΐ ΐεΕε ερρΓορηεΙε δίερδ, ϊη- 
ε1α(1ϊη§ Βγ ρπ)ΐηοΙϊη§ ]οϊηΙ ρΓθ)εεΙδ, ίοΓ ΐΒο ρΓΟΙεείίοη οί Βίε 
ϊηνϊτοηπιεηΐ, ρεπίουίετίγ ΐΗε ρΓεδεΓνεϋοη εηά ΐΗε ϊπιρΓονε- 
ηιεηΐ οί βηνΪΓοηπιεηΙ οί ϋιε ΒΙεοΕ δεε, εη<1 Λε οοηδεΓνεΐΐοη, 
εχρ1οϊΐ3ΐϊοη εη<1 «Ιενείορπιεηΐ οί ϊΐδ ΒϊορΓοιΙιιεΙϊνε ροΐεηΐϊεΐ, 

16. ΤΗε ρεηϊεϊρεΐϊη§ δίβΙεδ νήΐΐ οοηδϊιίεδ ογ εηοουΓ3§ε ΐΒε 
οοηοΐυδίοη οί ερρΓορηεΙε ΟΓεεΙϊΐ εηά βηεηοϊεΐ ειτεη§επιεηΐ8 εΐ 
^ονεπιπιεηίεΐ 3η4 ηοη-§ονεπιηιεηΙε1 Ιενεί βη(1 ινϊΐΐ δεείί Ιο ηιο- 
Βίϋζε ίυηοΐδ, ϊηε1υ<1ϊη§ ΐΗτοιι§Η ϊηΙεΓηεβοηεΙ ϊηδβΐυΐϊοηδ εηά 
ΐΒϊτεΙ ρεΓίϊεδ, ίοΓ ΐΗε ριηροβε οί εχρεη4ϊη§ ΐΒεϊτ ηιυΐυεί εεο- 
ηοπιϊε εη(1 οοηιηιεΓοϊεΙ εοορεΓεβοη εηά ϊηιρ1οπιεηβη§ δρεεεβε 
ρΓθ]εεΙδ οί εοπιπιοη ΪηΙεΓεδΙ ϊη ΐΒε Βίεείί δεε ετεε. Ιη ΐΒϊδ εοη- 
ΙεχΙ, Λεγ ννϋΐ εοηδίβοΓ ΐΗε ροδδϊΒϊΙϊβεδ εηά ΐΒε \νεγδ οί εδίεΒ- 
1ϊδΒϊη§ ε «ΒΙεεΕ δεε ΕοΓεϊ§η ΤΓεάε εηά ΙηεεδΙηιεηΙ ΒεηΕ». 

17. Μεεΐϊη§δ οί ΐΒε ΡθΓεϊ§η ΜϊηϊδΙεΓδ οί άιε ρεΛϊεϊρεβη§ 
δίεΐεδ ινίΐΐ Βε εοηνεηεά Γε§υ1ετ1γ οη τοίεΐίοη Βεδίδ, εΐ ΙεεδΙ οηεε 
ε γεετ, Ιο τενΐειν ρΓ 0 §τεδδ εηά Ιο άεβηε ηε\ν ΙεΠεΙδ. Βγ εοπι- 
ηιοη ηηάεΓδΙεηάϊηβ, εά Βοε εηά ρεΓηιεηεηΙ \νοΓΕϊη§ §τουρδ οί 
εχρεΛδ ετε Ιο Βε δεί υρ Ιο ρΓοροβε ΐΒε ηεεεδδετγ ειτεη§επιεηΐ8 
εοηεεΓηϊη§ άιε εοορεΓεβοη ϊη άϊίίϊτεηΐ βείάδ. ΤΗε ρεηίεϊρεΐϊη§ 
δίεΐεδ εοηδϊάεΓ ΛεΙ εΐ άιϊδ δ1ε§ε οί άιεϊτ εοορεΓεβοη ϊΐ ϊδ ηεεεδ- 
83Γγ Ιο εηδϋΓε ίηδβΐηβοηεΐ ΩεχϊΒϊΙϊΐγ. ΚερΓεδεηΙεβνεδ οί (Βε 
Βυδϊηεδδ εοπιιηυηϊΐγ δΗουΙά Βε ϊηνϊΐεά Ιο ΐΗϊδ ρΓοεεδδ δο εδ Ιο 
Βεηεβι ίτοηι ΐΗεϊτ ρΓεεβεεΙ εχρειϊεηοε. 

18. ΤΗοεε δίεΐεδ ννΗϊεΗ εοπιπΗΐ ΐΗεπίδεΙνεδ Ιο βιε 
οΒδεΓνεδοε οί βίε ρΓονϊδϊοηδ οί ΐΗε ρΓεβεηΐ άοευηεεηΐ εεη ]οϊη, 
ινίβι βίε ερρΓονεΙ οί βίε ρεΠϊεϊρεβη§ δίείβδ, βίε ινΗοΙε ρΓοεεδδ 
οί εοορεΓεβοη. θΓ§εηϊζεβοηδ, εηΙεΓρήδεδ εηά βΓπΐδ οί βιΪΓά 
ρετβεδ ννϊΐΐ είδο Βε §ϊνεη βίε ροδδϊΒϊΙϊίγοί ϊηάϊεείϊηβ βιεϊτ ϊηΙβΓ- 
εδΐ ϊη ρΓθ]εεΙδ οί εοπιπιοη ΪηΙεΓεδΙ εηά, ϊη εεββ οί εβτβεπιεηΐ, οί 
Ιε1εϊη§ ρεΓί ϊη βιεϊτ ϊπιρίεπιεηίεβοη. Κε§ϊοηε1 εηά ΪηΙεΓηεβοηεΙ 
εεοηοηιϊο εηά βηεηοϊεΐ ϊηδάΐυΒοηδ πιεγ είδο οοηΙτϊΒυΙε ϊη ΐΗε 
οειτγϊη§ ουί οί ΐΗεβε ρπ^εείδ. 

Οοηδίεηΐϊη ΜΙΤ80ΤΑΚΙ8 

Ρππιε ΜίηϊδΙεΓ,οί βίε ΚερυΒΙϊο οί ΟΓεεεε 

δεΗ ΒΕΚΙδΗΑ 

ΡΓεδϊάεηΙ οί βιε ΚερυΒΙίε οί ΑΙΒεηϊε 

Εενοη ΤΕΚ-ΡΕΤΚΟδΥΑΝ 
ΡΓεδϊάεηΙ οί βίε ΚερυΒΙίε οί Ατπιεηϊε 

ΑΒυΙίεζ ΑΙΕΗΙΒΑΥ 

ΡΓεδϊάεηΙ οί βίε ΚερυΒΙίε οί ΑζεΛε^εη 

Ιεΐγυ ΙΕΕΕν 

ΡΓεδϊάεηΙ οί βίε ΚερυΒΙίε οί Βυ1§επε . 
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ΕΦΗΜΕΡΙΕ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Ε(1α3Γ(1 δΗΕνΑΚϋΝΑϋΖΕ 

ΡΓβ8Ϊ«1βηΙ οί ΐΗβ δΐ3ΐβ Οουηεϊΐ οί ΟεοΓ^ίβ 

Μίτοβα δΝΕΟυΚ 

ΡΓΟδίίΙβηΐ ο£ ΐΗβ ΚεριιΕΙίο οί Μο14ονε 
Ιοη ΙΕΙΕδΟυ 

ΡΓβδϊιΙβηΐ οί ΐΗε ΚεριιΒϋε οί Κοιγιηπϊε 
Βοπβ ΥΕΕΤδΙΝ 

ΡΓεδίάεηΙ οί (Ηε Κϋδδίβη Εε<1εΓ3ΐϊοη 

δυΐεγηιαη ϋΕΜΙΚΕΕ 

Ρπιηε ΜίηϊδΙε οί ΐΗε Κβριώΐϊο οί ΤυιΊίεγ 

Εεοηΐίΐ ΚΚΑνΟΗυΚ 
ΡΓεδϊάβηΙ οί ΙΛΓβϊηε 


ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΝΑΝΤΗΣΗΣ ΚΟΡΥΦΗΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗ 
ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ ΤΩΝ ΧΩΡΩΝ ΤΗΣ ΜΑΥΡΗΣ ΘΑΛΑΣΣΑΣ 

Οι Αρχηγοί των Κρατών ή των Κυβερνήσεων της Αλβανίας, 
της Αρμενίας, του Αζερμπαϊτζάν, της Βουλγαρίας, της Γεωρ¬ 
γίας, της Ελλάδας, της Μολδαβίας, της Ρουμανίας, της Ρωσ- 
σίας, της Τουρκίας και της Ουκρανίας: 

1. Έχοντας υπόψη τις βαθιές και γρήγορες αλλαγές στην Ευ¬ 
ρώπη και την αποφασιστικότητα των λαών της ηπείρου να σχη¬ 
ματίσουν μια νέα εποχή ειρήνης και ασφάλειας στη βάση των αρ¬ 
χών που τέθηκαν κατά την Τελική Πράξη του Ελσίνκι, στα έγ¬ 
γραφα της ΔΑΣΕ που ακολούθησαν και ειδικά στο Χάρτη του 
Παρισιού για μια καινούργια Ευρώπη, 

2. Αναγνωρίζοντας ότι μία ακμάζουσα και ενωμένη Ευρώπη 
θα αναπτυχθεί πάνω σε κοινές αξίες, όπως η δημοκρατία που βα¬ 
σίζεται στα ανθρώπινα δικαιώματα και τις βασικές ελευθερίες, η 
ευδοκίμηση μέσω της οικονομικής ελευθερίας και η κοινωνική δι¬ 
καιοσύνη καθώς και η ίση ασφάλεια για όλες τις χώρες, 

.3. Λαμβάνοντας υπόψη τις δυνατότητες των Κρατών που συμ¬ 
μετέχουν και τις ευκαιρίες για μεγαλύτερη κοινά επωφελή οικο¬ 
νομική συνεργασία, η οποία προκύπτει από τη γεωγραφική τους 
γειτνίαση, τη διαδικασία αναμόρφωσης και τις δομικές προσαρ¬ 
μογές, 

4. Συνειδοτοποιώντας τη σημασία των περιβαλλοντολογιών 
προβλημάτων της Μαύρης Θάλασσας για την ευημερία των 
λαών τους και αναγνωρίζοντας ότι είναι ζωτικό να εξασφαλισθεί 
η περιβαλλοντολογική υποστήριξη της οικονομικής τους ανάπτυ¬ 
ξης, 

5. Επιβεβαιώνουν την πρόθεση να αναπτύξουν οικονομική συ¬ 
νεργασία, ως συμβολή στη διαδικασία της ΔΑΣΕ, στην εδραίωση 
μιας πανευρωπαϊκής οικονομικής περιοχής όπως επίσης και στην 
επίτευξη ενός μεγαλύτερου βαθμού ενοποίησης των κρατών που 
συμμετέχουν με την παγκόσμια οικονομία, 

6. Μοιράζονται τους κοινούς στόχους για επίτευξη περαιτέρω 
ανάπτυξης και διαφοροποίησης της διμερούς και της πολυμερούς 
συνεργασίας μεταξύ τους όπως και με άλλες χώρες που ενδιαφέ- 
ρονται, καλλιέργεια της οικονομικής, τεχνολογικής και κοινωνι¬ 
κής τους προόδου και ενθάρρυνση της ελεύθερης επιχείρησης, 

7. Συμφωνούν ότι η οικονομική τους συνεργασία θα αναπτυ¬ 
χθεί με τρόπο που δεν θα παραβαίνει τις υποχρεώσεις τους και 
δεν θα εμποδίζει την προαγωγή των σχέσεων των κρατών που 
συμμετέχουν με τρίτους, συμπεριλαμβανομένων των διεθνών ορ¬ 
γανισμών, της ΕΚ και της συνεργασίας στα πλαίσια της τοπικής 
πρωτοβουλίας, 

8. Έχουν ως στόχο να εξασφαλίσουν το ότι η Μαύρη Θάλασσα 
θα είναι μία θάλασσα ειρήνης, σταθερότητας και ευημερίας, όπου 
θα προωθηθούν οι φιλικές και καλές γειτονικές σχέσεις, 

9. Δηλώνουν ότι η οικονομική συνεργασία μεταξύ των κρατών 
που συμμετέχουν θα αναπτυχθεί στη βάση των αρχών της Τελι¬ 
κής Πράξης του Ελσίνκι και των αποφάσεων των εγγράφων της’ 
ΔΑΣΕ που ακολούθησαν, όπως επίσης και άλλων παγκοσμίως 
αναγνωρισμένων αρχών του διεθνούς νόμου. 


10. Συμφωνούν ότι η οικονομική συνεργασία θα αναπτυχθεί 
βαθμιαία και, κατά τον καθορισμό των προτεραιοτήτων στη δια¬ 
δικασία αυτή, θα ληφθούν υπόψη οι ειδικότερες οικονομικές συν¬ 
θήκες, τα ενδιαφέροντα και τα συμφέροντα των αναμεμιγμένων 
κρατών, και ιδιαιτέρως τα προβλήματα εκείνων που βρίσκονται 
σε μεταβατικό στάδιο προς την οικονομία της αγοράς, 

11. Βεβαιώνουν ότι η όλη οικονομική συνεργασία μεταξύ των 
χωρών τους είναι ανοικτή στη συμμετοχή άλλων ενδιαφερομένων 
χωρών που θα αναγνωρίσουν τους όρους του εγγράφου αυτού. 
Όσον αφορά έργα κοινού ενδιαφέροντος, μεμονομένες χώρες, τα 
οικονομικά τους ιδρύματα, επιχειρήσεις και εταιρείες όπως επί¬ 
σης και περιφερειακά και διεθνή οικονομικά ιδρύματα, μπορούν 
να συμμετέχουν στην πραγματοποίησή τους, ι 

12. Αποφασίζουν να αναπτύξουν ευρεία πολυμερή και διμερή 
οικονομική συνεργασία της Μαύρης θάλασσας, η οποία θα καλύ¬ 
πτει διάδορους τομείς δραστηριότητας, όπως καθορίζονται ακό¬ 
λουθα, 

13. Επιβεβαιώνοντας την αποφασιστικότητά τους να κάνουν 
την καλύτερη χρήση όλων των δυνατοτήτων και των ευκαιριών 
για την επέκταση και τον πολλαπλασιασμό της συνεργασίας τους 
στους τομείς της οικονομίας, συμπεριλαμβανομένων του εμπο¬ 
ρίου και της βιομηχανικής συνεργασίας, της επιστήμης και της 
τεχνολογίας, όπως επίσης και του περιβάλλοντος, οι χώρες που 
συμμετέχουν δηλώνουν ότι στο εξής θα ακολουθήσουν με σταθερά 
βήματα τη διαδικασία αυτή, καθορίζοντας, αναπτύσσοντας και 
εκτελώντας, με τη συμμετοχή των αρμόδιων οργανισμών, επι¬ 
χειρήσεων και εταιρειών τους, έργα κοινού συμφέροντος, μεταξύ 
άλλων και στους ακόλουθους τομείς: 

- συγκοινωνία και επικοινωνίες, συμπεριλαμβανομένης και 
της υποδομής τους, 

- πληροφορική, 

- ανταλλαγή οικονομικών και εμπορικών πληροφοριών συ¬ 
μπεριλαμβανομένων στατιστικών, 

- τυποποίηση και βεβαίωση των προϊόντων, 

- ενέργεια, 

- μεταλλεία και επεξεργασία ορυκτών πρώτων υλών, 

- τουρισμός, 

- γεωργία και γεωργικές βιομηχανίες, 

- κτηνιατρική και υγιειονομική προστασία, 

- ιατρική και φαρμακευτική περίθαλψη, 

- επιστήμη και τεχνολογία, 

14. Για να στηρίξουν και να προάγουν τη συνεργασία τους, οι 
χώρες που συμμετέχουν θα ενεργήσουν προς τη βελτίωση του 
επιχειρησιακού περιβάλλοντος και την παρότρυνση της ατομικής 
και συλλογικής πρωτοβουλίας των επιχειρήσεων και των εται¬ 
ρειών που αναμιγνύονται άμεσα, με τα ακόλουθα μέσα κυρίως: 

- διευκολύνοντας, μέσω διμερών διαπραγματεύσεων, την 
γρήγορη είσοδο, διαμονή και ελεύθερη κίνηση των επιχειρημα¬ 
τιών στις περιφέρειες που τους αναλογούν και ενθαρρύνοντας τις 
άμεσες επαφές μεταξύ επιχειρήσεων και εταιρειών, 

- παρέχοντας υποστήριξη στις μικρές και μεσαίες επιχειρή¬ 
σεις, 

- συμβάλλοντας στην επέκταση του κοινού εμπορίου προϊό¬ 
ντων και υπηρεσιών και εξασφαλίζοντας ευνοϊκές συνθήκες για 
μια τέτοια ανάπτυξη, συνεχίζοντας τις προσπάθειές τους για πε¬ 
ραιτέρω μείωση ή σταδιακή εξάλειψη των πάσης φύσεως εμπο¬ 
δίων, με τρόπο που δεν θα αντιτίθεται στις υποχρεώσεις απάναντι 
σε τρίτες χώρες, 

- εξασφαλίζοντας τις κατάλληλες συνθήκες για επενδύσεις, 
ροή κεφαλαίων και διαφορετικές μορφές βιομηχανικής συνεργα¬ 
σίας, ιδιαίτερα συνάπτοντας και θέτοντας σε ισχύ, στο άμεσο μέλ¬ 
λον, συμφωνίες για την αποφυγή διπλής φορολογίας και την προ¬ 
ώθηση και την προστασία των επενδύσεων, 

- ενθαρρύνοντας την ανταλλαγή πληροφοριών σε θέματα διε¬ 
θνών δημοπρασιών που θα οργανωθούν στις χώρες που συμμετέ¬ 
χουν, για να δοθεί έτσι η ευκαιρία στις επιχειρήσεις και τις εται- 
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ρείες τους να συμμετάσχουν σε αυτές, σύμφωνα με τους διεθνείς 
κανόνες και πρακτικές, 

- ενθαρρύνοντας τη συνεργασία σε ζώνες ελεύθερης οικονο¬ 
μίας, 

15. Τα κράτη που συμμετέχουν θα ακολουθήσουν τα κατάλ¬ 
ληλα βήματα, συμπεριλαμβανομένης της προώθησης κοινών έρ¬ 
γων, για την προστασία του περιβάλλοντος και ειδικά την διατή¬ 
ρηση και την βελτίωση του περιβάλλοντος της Μαύρης Θάλασ¬ 
σας, και την διατήρηση, εκμετάλλευση και εξέλιξη του βιοπαρα- 
γωγικού της δυναμικού, 

16. Τα κράτη που συμμετέχουν θα εξετάσουν ή θα ενθαρρύ¬ 
νουν τη σύναψη συμφωνίας για κατάλληλες πιστώσεις και οικονο¬ 
μικές διευθετήσεις σε κυβερνητικό ή μη επίπεδο, και θα επιζητή¬ 
σουν να κινητοποιήσουν κεφάλαια, ακόμη και μέσω διεθνών ιδρυ¬ 
μάτων και τρίτων χωρών, με σκοπό την επέκταση της κοινής οι¬ 
κονομικής και εμπορικής τους συνεργασίας και την πραγματο¬ 
ποίηση συγκεκριμένων έργων κοινού ενδιαφέροντος, στην πε- 
ριοχή της Μαύρης Θάλασσας. Στα πλαίσια αυτά, θα εξετάσουν 
τις πιθανότητες και τους τρόπους ίδρυσης μιας «Τράπεζας Εξω¬ 
τερικού Εμπορίου και Επενδύσεων της Μαύρης Θάλασσας», 

17. Κανονικά και σε περιοδική βάση θα γίνονται συναντήσεις 
των Υπουργών των Εξωτερικών των κρατών που συμμετέχουν, 
τουλάχιστον μία φορά το χρόνο, για να εξετάζεται η πρόοδος που 
έχει γίνει και να καθορίζονται νέοι στόχοι. Με κοινή καταννόηση, 
ειδικές και μόνιμες ομάδες ειδικών θα δημιουργηθούν για να προ¬ 
τείνουν τις αναγκαίες διευθετήσεις σχετικά με τη συνεργασία 
στους διάφορους τομείς. Τα κράτη που συμμετέχουν θεωρούν ότι 
στο στάδιο αυτό της συνεργασίας τους είναι αναγκαίο να εξασφα¬ 
λίσουν την θεσμική προσαρμοστικότητα. Στη διαδικασία αυτή θα 
προσκληθούν αντιπρόσωποι της επιχειρησιακής κοινότητας με 
σκοπό να προκύψει όφελος από την πρακτική τους εμπειρία. 

18. Τα κράτη αυτά που υπόσχονται να τηρήσουν τις διατάξεις 
του παρόντος εγγράφου μπορούν να ενταχθούν, μετά από έγκριση 
των κρατών που συμμετέχουν, στην όλη διαδικασία συνεργασίας. 
Θα δοθεί επίσης η δυνατότητα σε οργανισμούς, επιχειρήσεις και 
εταιρείες τρίτων κρατών να δείξουν το ενδιαφέρον τους για έργα 
κοινού συμφέροντος και, σε περίπτωση συμφωνίας, να πάρουν μέ¬ 
ρος στην πραγματοποίησή τους. Περιφερειακά και διεθνή οικονο¬ 
μικά και χρηματοδοτικά ιδρύματα μπορούν επίσης να συνεισφέ¬ 
ρουν στην εκτέλεση των έργων αυτών. 

Κωνσταντίνος ΜΗΤΣΟΤΑΚΗΣ 

Πρωθυπουργός της Ελληνικής Δημοκρατίας - Υπογραφή 
Σαλί ΜΠΕΡΙΣΑ (δβΐΐ ΒΕΚΙ5ΗΑ) 

Πρόεδρος της Δημοκρατίας της Αλβανίας - Υπογραφή 


Λεβον ΤΕΡ - ΠΕΤΡΟΣΙΑΝ (Εβνοη ΤΕΚ - ΡΕΤΚ05ΥΑΝ) 
Πρόεδρος της Δημοκρατίας της Αρμενίας - Υπογραφή 

Εμπουλφάζ ΕΛΣΙΜΠΕΥ (ΕΒυΙί&ζ ΕΕΟΗΙΒΑΥ) 

Πρόεδρος της Δημοκρατίας της Αζερμπαϊτζάν - Υπογραφή 
Ζέλιου ΖΕΛΕΦ (Ιεΐγυ ΤΕΕΕν) 

Πρόεδρος της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας - Υπογραφή 

Έντουαρντ ΣΕΒΑΡΝΤΝΑΤΖΕ (Εοΐιιαπί δΗΕνΑΚΟΝΑϋΖΕ) 
Πρόεδρος του Κρατικού Συμβουλίου της Γεωργίας - Υπογραφή 

Μιρσέα ΣΝΕΓΚΟΥΡ (ΜΪΓοεβ δΝΕΟΙΙΚ) 

Πρόεδρος της Δημοκρατίας της Μολδαβίας - Υπογραφή 

Ιων ΙΛΙΕΣΚΟΥ (Ιοη ΙΕΙΕδΘϋ) 

Πρόεδρος της Δημοκρατίας της Ρουμανίας - Υπογραφή 
Μπόρις ΓΙΕΛΤΣΙΝ (Βοπ δ ΥΕΕΤδΙΝ) 

Πρόεδρος της Ρωσσικής Ομοσπονδίας - Υπογραφή 

Σουλεϊμάν ΝΤΕΜΙΡΕΛ (5ιι1εγπι&η ϋΕΜΙΚΕΕ) 
Πρωθυπουργός της Τουρκικής Δημοκρατίας - Υπογραφή 

Λεονίντ ΚΡΑΒΤΣΟΥΚ (Εεοηκΐ ΚΒΑνΟΗυΚ) 

Πρόεδρος της Ουκρανίας - Υπογραφή 

-♦- 

ΔΙΟΡΘΩΣΕΙΣ ΣΦΑΛΜΑΤΩΝ 

(5) 

Στο Π.Δ/γμα 246/18.7.1992 «Τροποποίηση ορισμένων δια¬ 
τάξεων του καταστατικού του Ταμείου Προνοίας Δικηγόρων 
Ηρακλείου» που δημοσιεύθηκε στο ΦΕΚ 135/6.8.1992 τεύχος 
Α', επέρχονται οι παρακάτω διορθώσεις: 

1. Μετά το τέλος του προοιμίου τίθεται η πρόταση «Άρθρο 
πρώτο». 

2. Στη σελίδα 2485 στην αριστερή στήλη και στο κείμενο του 
άρθρου 2 όπου υπάρχει η εσφαλμένη λέξη «προχής» αντικαθίστα¬ 
ται με την ορθή «παροχής». 

3. Στην ίδια σελίδα, στη δεξιά στήλη και στο 19ο στίχο από το 

τέλος, αντί του εσφαλμένου «προτάσεως» τίθεται το ορθό «παρά¬ 
στασης.». 

(Από το Υπουργείο Υγείας, Πρόνοιας και Κοιν. Ασφαλίσεων) 


Στο Ν. 2071/92 που δημοσιεύθηκε στο ΦΕΚ 123 Α'/ 
15.7.92 να γίνεται η ακόλουθη διόρθωση: 

στο άρθρο 4 παραγρ. 4 αντί του εσφαλμένου «Ν. 1839» τίθεται 
το ορθό «Ν. 1836/1989 ΦΕΚ. 79 τ. Α'». 

(Από το Υπουργείο Υγείας, Πρόνοιας 
και Κοινωνικών Ασφαλίσεων) 
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ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 

Εκδίδει την ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΙΜΗΣΕΩΣ άπό το 1833 


Διεύθυνση 

Καποδιστρίου 34 

Οι Υπηρεσίες του ΕΘΝΙΚΟΥ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟΥ 

Ταχ. Κώδικας: 
ΤΕΕΕΧ 

104 32 

22.3211 ΥΡΕΤ 6Η 

λειτουργούν καθημερινά από 8.00' έως 13.30’ 


ΧΡΗΣΙΜΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ 


* Πώληση ΦΕΚ όλων των Τευχών Σολωμού 51 τηλ.: 52.39.762 

* ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ: Σολωμού 51 τηλ.: 52.48.188 

* Για φωτοαντίγραφα παλαιών τευχών στην οδό Σολωμού 51 τηλ.: 52:48.141 

* Τμήμα πληροφόρησης: Για τα δημοσιεύματα των ΦΕΚ Καποδιστρίου 25 τηλ.: 52.25.713 - 52.49.547 


* Οδηγίες για δημοσιεύματα Ανωνύμων Εταιρειών και ΕΠΕ τηλ.: 52,48.785 
Πληροφορίες για δημοσιεύματα Ανωνύμων Εταιρειών και ΕΠΕ τηλ.: 52.25.701 


Αποστολή ΦΕΚ στην επαρχία με καταβολή της αξίας του δια μέσου Δημοσίου Ταμείου Για πληροφορίες^τηλ.: 52.48.320 


Τιυές κατά τεύχος της ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ: 


Κάθε τεύχος μέχρι 8 σελίδες δρχ. 60. Από 9 σελίδες μέχρι 16 δρχ. 100, από 17 έως 24 δρχ. 120 
Από 25 σελίδες και πάνω η τιμή πώλησης κάθε φύλλου (δσέλιδου ή μέρους αυΐού) αυξάνεται κατά 40 δρχ. 


Μπορείτε να γίνετε συνδρομητής για όποιο τεύχος θέλετε. Θα σας αποστέλλεται με το Ταχυδρομείο. 


ΕΤΗΣΙΕΣ ΣΥΝΔΡΟΜΕΣ 


Κωδικός αριθ. κατάθεσης στο Δημόσιο Ταμείο 2531 
Η ετήσια συνδρομή είναι: 


α) Για 

το Τεύχος Α' 

Δρχ. 

13.000 

β) 

» 

» 

» 

Β' 

» 

23.000 

γ) 

» 

» 

» 

Γ' 

» 

7.000 

δ) 

» 

» 

» 

Δ’ 

» 

22.000 

ε) 

» 

» 

» 

Αναπτυξιακών Πράξεων 

» 

15.000 

στ) 

» 

» 

» 

Ν.Π.Δ.Δ. 

» 

7.000 

ξ) 

» 

» 

» 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

» 

4.000 

η) 

» 

» 

» 

Δελτ. Εμπ.& Βιομ. Ιδ. 

» 

7.000 

θ) 

» 

» 

» 

Αν. Ειδικού Δικαστηρίου 

» 

2.000 

ι) 

» 

» 

» 

Α.Ε. & Ε.Π.Ε. 

» 

50.000 

ια) 

Για 

όλα 

τα Τεύχη 

» 

100.000 


Κωδικός αριθ. κατάθεσης στο Δημόσιο Ταμείο 3512 


Ποσοστό 5% υπέρ του Ταμείου Αλληλο¬ 
βοήθειας του Προσωπικού (ΤΑΠΕΤ) 

Δρχ. 650 

» 1.150 

» 350 

» 1.100 

» .< 750 

» 350 

» 200 

» 350 

» 100 

» 2.500 

» 5.000 


Πληροφορίες: τηλ. 52.48.320 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 
















